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Історичні ситуації зчаста стають каталізаторами епістемологічних 
змін у культурі й мистецтві – переінакшуються тематичні, жанрові й сти-
лістичні домінанти, навіть змінюються телеологія письма в цілому. Так, 
пережитий чи спостережений екзистенційний досвід війни документа-
лізується і меморіалізується сучасними українськими митцями й поета-
ми, зосібна Сергієм Жаданом (1974). Його збірка «Життя Марії» (2015) 
постає промовистою рефлексією харківського поета родом із Луганщини 
(Старобільськ) на воєнні події 2014 року. Поетикальною особливістю кни-
ги є наскрізна діалогічна структура, у параметрах якої важливу функцію 
виконують інтертекстуальні фрейми.  

Зокрема у збірці «Життя Марії» конструктивну роль відіграє пара-
текст, що встановлює стійкий інтелектуальний контакт із читачем за 
рахунок активізації різноманітних каналів його сприйняття. Позаяк пара-
текстуальні компоненти виокремлюються з-поміж основної структури 
тексту, вони являють собою його значущі акцентні зрізи, способи вибу-
дови й ведення непрямого діалогу з читачем. Особливе функціональне 
навантаження реалізовує у такому разі епіграф – Жадан використовує 
власний переклад вірша Райнер Марія Рільке (1875–1926) «Благовіщення» 
(«Mariae Verkündigung», буквально – «Благовіщення Марії») з одноймен-
ного циклу «Життя Марії» («Das Marienleben», 1912), який складається із 12 
поетичних текстів про знакові події життя Діви Марії, від її народження до 
смерті. Цей вступний композиційний фрагмент-алюзію Жадан називає 
«інтро», що, здебільшого в музиці, емоційно налаштовує слухача твору на 
подальше сприйняття основної композиції, тобто насправді коригує 
аперцепційний фон реципієнта. У такому випадку зазначений прийом 
працює аналогічно – читач відповідно імпліцитується у твір через його 
інтертекстуальну матрицю, якою постає поетичний текст Рільке. Цікаво, 
що інтертекстуальні референції до текстів Рільке містяться й у ранній 
творчості Жадана, зокрема в антології перекладів сучасної австрійської 
поезії «Діти Райнера і Марії» (2004). 

Уже перша строфа рільківського вірша «Благовіщення» – «Не янгола 
поява (зрозумій)» за рахунок безпосередньої апеляції до адресата через 
парантезу (текст у дужках) налагоджує контакт із нарататором (той, до 
кого спрямована оповідь) та імпліцитним читачем. Показовим постає ос-
ловлення зустрічі Марії з іншими. Зокрема, Рільке окреслює образ оле-
ниці з пралісу, що лише від погляду Пречистої стала спроможною зачати 
без пари найчистішого звіра, «звіра зі світла» – єдинорога, що є промо-
вистою алюзією до непорочного зачаття Діви Марії: «(…) Hat eine 
Hirschkuh nicht, / die, liegend, einmal sie im Wald eräugte, / sich so in sie 
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versehn, daß sich in ihr, / ganz ohne Paarigen, das Einhorn zeugte, / das Tier 
aus Licht, das reine Tier» [4]. 

У перекладі Жадана читаємо:«(…) Аж така, / що олениця в пралісі 
густому, / поглянула на неї і, повір, / єдинорога зачала потому, / що звір зі 
світла, найчистіший звір» [2, с. 8]. 

Як відомо, єдиноріг згадувався в біблійних переказах, поставав 
уособленням Христа, символом Благовіщення, Боговтілення, божествен-
ної єдності, а згодом – навіть емблемою Діви Марії (див. картину Мартіна 
Шонгауера «Благовіщення», 1489).  

Відтак поетика заголовка повною мірою реалізується в сюжетних 
епізодах збірки, у розмові Діви Марії з Архангелом Гавриїлом про тор-
жественну звістку: «Тоді він заспівав їй вість благу» [2]. Така остання 
строфа експлуатованого рільківського тексту сприймається водночас як 
кода претексту і зачин основного – збірки Жадана.  

Хоча релігійний підтекст, тема церкви і віри міститься практично у 
кожному вірші аналізованої збірки, Жадан у жодному разі не вважає 
вірші із «Життя Марії» зразками релігійної, християнської лірики. Він ви-
користовує Біблію насамперед як енциклопедичний словник [3], а сакра-
льні образи, уже крізь призму рільківських інтерпретацій, відповідно – як 
усім зрозумілі архетипи й інтертекстуальні алюзії.  

Акцентуємо, що книга Жадана «Життя Марії» має подвійне інтер-
текстуальне обрамлення, двовекторний міжтекстовий діалог, позаяк її 
початок, як зазначалося, – поетичний текст Рільке, а завершення – пе-
реклади 20 віршів польського поета, лауреата Нобелівської премії з літе-
ратури 1980 року, Чеслава Мілоша (1911–2004). Звісно, залучення перекла-
дів текстів Ч. Мілоша, в яких також оприявнився екзистенційний досвід 
війни, («Пісенька про кінець світу» (1944), «Бідний християнин дивиться 
на гетто» (1943), «Пісня громадянина» (1943), «Кав’ярня» (1944), «Перед-
містя» (1943–1944), «Бідний поет» (1944), «У Варшаві» (1945), «Дитя Європи» 
(1946), «Щастя» (1948), «Не більше» (1957), «Ода до птаха» (1959), «Повинен, 
не повинен» (1961), «Поставлять там екрани» (1964), «Дифірамб» (1965), 
«Твій голос» (1968), «Закляття» (1974), «Так мало» (1969), «Завдання» (1970), 
«Дар» (1971), «Втеча» (1944)) невипадкове, оскільки Сергій Жадан вважає 
його одним із найбільш знакових авторів світової літератури, таким, що 
вплинув на нього, а його тексти – такими, що й можуть формувати свідо-
мість інших людей уже в повоєнні часи [1].  

Показово, що в Жадана й Мілоша онтологічна проблематика кон-
денсується у метафору трави як кінцевості життя, яка обрамлює всю 
книгу, як-от у вірші «Втеча»: «Коли місто спалене лишали ми за собою, / 
На шляху польовім до неба здіймаючи очі, / Я казав: «Хай сліди по нас 
заростають травою, / Хай у вогні замовкають голоси пророчі, / Хай по-
мерлі померлим розповідають, що сталось, / Нам судилось новий народ 
народити по цій пустелі, / Вільний від зла і щастя, яким десь там спалось. 
/ Ходімо». А меч вогняний відчиняв для нас землі…» [2, с. 178]. 

Спільні для відібраних текстів Мілоша (претекст-донор) і Жадана 
(текст-реципієнт) перегуки сакральних мотивів, наявність біблійних ре-
мінісценцій, контекстуалізація образів бджіл, птахів, риб, попелу, зруй-
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нованого міста, що слугують передусім для розкриття тем війни, вигнання, 
смерті. На стилістичному і синтаксичному зрізах подібними видаються 
використання техніки діалогізованого монологу, апелятивів та імпера-
тивних речень. Отже, багаторівнева інтертекстуальна основа книги Жа-
дана зумовлює його поліфонічність, у межах якої Біблійні образи, вірші 
Рільке та Мілоша актуалізуються у специфічному міжтекстовому полілозі. 
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